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MINISTRY SCHEDULE - 2024 

Mass time  

&  

Date  

Altar  

Servers  

 

Lectors 

Extraordinary  

Eucharistic  

Ministers  

 

Ushers  

Saturday  

Aug 17th  

- 5:00 p.m.  

 Ellen Heiny  

 Fatima Hurtado 

 

 

 Donna Moran  

 

 Dolly North  

 

 Mike Keith   

 Anita Keith  

Sunday  

Aug 18th  

- 10:00 a.m.  

 Gessuri Rangel  

 Rene Rangel  

 

 

 Lily Jagoda   

 

 Tom McCue  

 
 Osvaldo Mendoza  

 Anna Mendoza  

Domingo  

18 de Agosto 

- 12:30 p.m.  

 

 Thalía Luna  

 Arisbeth Álvarez   

 

 Celia Rodriguez  

 Norma Albor  

 

 

 Victor Rodriguez   

 Jesus Luna   

 Adriana Alvarez   

 Francisco Garcia  

 Elena Garcia   
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WORD OF LIFE  
 

19th Sunday in Ordinary Time: 

Don’t Criticize 

 

“The Jews murmured about him because he said, ‘I am 

the bread that came down from heaven’… Jesus an-

swered and said to them ‘Stop murmuring among your-

selves. No one can come to me unless the Father who sent 

me draw him, and I will raise him on the last day.’”  

(John 6: 41; 43-44) 

 

It's really hard not to criticize. In one way or another, most 

of us do it, although most of the time that criticism is mild 

and based on truthful arguments. Certainly, truly harm-

ful criticisms should be distinguished from those that are 

simple comments made with a little lightness but without 

malice. But, even these “light” comments hurt, especially 

when we learn that others have made them about us. 

Therefore, we should assume that we also hurt others 

when we make them. 

Moreover, to criticize is to attribute to oneself the func-

tions of a judge, to consider oneself superior to the ones 

criticized and to usurp a power that only God, who 

knows everything, is capable of holding and executing. 

Only the Lord is judge of consciences and no one can pur-

port to usurp that position. 

That is why Jesus teaches us not to criticize but to give 

others a second chance, even to the point of making ex-

cuses to justify the behavior of another if warranted. If we 

can honestly tell the Father that we have tried to be un-

derstanding with our neighbors, only then can we ask 

Him to be understanding with us. 

Finally, it would be good to apply the advice of St. Francis 

of Assisi when he asked that nothing be said about any-

one absent that could not be said to his face with love.  

 

PURPOSE: When you feel tempted to criticize someone, 

think if you would like them to say the same about you 

behind your back. Remember that the measure you use 

with others will be used by others with you.  

 

Fr. Santiago Martin, FM  

Founder of the Franciscans of Mary Community 

 

 

 

PALABRA DE VIDA  

 

Domingo XIX:  

No critiques 

 

«Criticaban los judíos a Jesús porque había dicho ‘yo soy el 

pan bajado del cielo’…. Jesús tomó la palabra y les dijo: No 

critiquéis. Nadie puede venir a mí si no lo trae el Padre que 

me ha enviado. Y yo lo resucitaré en el último día.»  

 (Jn 6, 41-45) 

 

Resulta verdaderamente difícil no criticar. De una forma o de 

otra, la mayoría lo hacemos, aunque la mayor parte de las 

veces las críticas sean leves y estén basadas en argumentos 

veraces. Cierto es que habría que distinguir las críticas 

verdaderamente dañinas de esas otras que son simples 

comentarios hechos con un poco de ligereza pero sin malicia. 

Pero incluso este tipo “ligth” de comentarios, cuando nos en-

teramos de que otros los han hecho de nosotros, nos hacen 

daño, con lo cual deberíamos suponer que también nosotros 

herimos a los demás cuando los hacemos. 

Criticar es, además, atribuirse funciones de juez, considerarse 

superiores a las personas criticadas y usurpar un poder que 

sólo Dios, que lo conoce todo, es capaz de detentar y ejecutar. 

Sólo el Señor es juez de las conciencias y nadie puede pre-

tender usurpar ese puesto. 

Por eso Jesús nos enseña a no criticar, a darle al otro nuevas 

oportunidades, a poner excusas que justifiquen de algún 

modo –siempre dentro de lo posible- el comportamiento del 

otro. Sólo así podremos pedirle al Padre que sea compren-

sivo con nosotros mismos, pues le podremos decir a nuestro 

favor que nosotros hemos intentado ser comprensivos con 

nuestro prójimo. 

Por último, sería bueno aplicar aquel consejo de San Francis-

co, en el que pedía que no se dijera nada de nadie ausente 

que no se pudiera decir con caridad delante de él. 

 

Propósito: Cuando vaya a criticar a alguien, pensar si me 

gustaría que dijeran eso de mí a mis espaldas. Recordar que 

la medida que use con los demás la usarán otros conmigo. 

 

Fr. Santiago Martín, FM  

Fundador de la Comunidad Franciscanos de María 

 
 



 Catechism of the Catholic Church  

500 Against this doctrine the objection is sometimes raised that the Bible mentions brothers and sisters of Jesus.157 The 

Church has always understood these passages as not referring to other children of the Virgin Mary. In fact James and Jo-

seph, "brothers of Jesus", are the sons of another Mary, a disciple of Christ, whom St. Matthew significantly calls "the oth-

er Mary".158 They are close relations of Jesus, according to an Old Testament expression.159  

 

501 Jesus is Mary's only son, but her spiritual motherhood extends to all men whom indeed he came to save: "The Son 

whom she brought forth is he whom God placed as the first-born among many brethren, that is, the faithful in whose 

generation and formation she co-operates with a mother's love."160 

Mary's virginal motherhood in God's plan 

 

502 The eyes of faith can discover in the context of the whole of Revelation the mysterious reasons why God in his saving 

plan wanted his Son to be born of a virgin. These reasons touch both on the person of Christ and his redemptive mission, 

and on the welcome Mary gave that mission on behalf of all men. 

 

503 Mary's virginity manifests God's absolute initiative in the Incarnation. Jesus has only God as Father. "He was never 

estranged from the Father because of the human nature which he assumed. . . He is naturally Son of the Father as to his 

divinity and naturally son of his mother as to his humanity, but properly Son of the Father in both natures."161 
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PRAYER REQUEST  
 

Please remember to pray for those who 

are sick or suffering.  If you have any pra-

yer request and you would like us to  

post it in the Bulletin please contact the  

Parish Secretary.  We are here to pray for 

you and your needs! 

 

PETICIONES DE ORACIÓN 
 

Por favor, recuerden orar por aquellos 

que están enfermos o sufriendo. Si tienen 

alguna petición de oración y desean pu-

blicarla  

en el Boletín, pónganse en contacto con la 

Secretaria Parroquial.  !Estamos aquí para 

orar por usted y sus necesidades! 

 

- Mary Mynhier              

- Lily Jagoda                   

- Aaron Keith                 

- Kevin Beuret 

- Antelmo Soto  

- Rigoberto Martínez  

MASS INTENTIONS  - 2024 
 

 

Saturday, August 10th  

- 5:00 p.m. +Guadalupe Botello and Enrique Hernandez  

 

Sunday, August 11th  

- 10:00 a.m. In thanksgiving for the 18th anniversary of marriage of  

Juan Nieves and Nancy Garcia   

- 12:30 p.m. (Spanish) Por los feligreses de la Parroquia  
 

Tuesday, August 13th  

- 9:30 a.m. +Charles Shields  

 

Wednesday, August 14th  

- 9:30 a.m. +Margaret Rose Shields  

- 7:00 p.m. (Misa en Español de la Asunción de la Virgen María)  

                      Por los feligreses de la Parroquia.  

 

Thursday, August 15th / Eucharistic Adoration!   

- NO morning Mass!  

- 7:00 p.m. (English Mass, The Assumption of the Virgin Mary) 

                      +Ruth Eileen Obrien 

OFFERING MASS INTENTIONS 
 

Remember that you can offer intentions for your  

deceased, sick relatives or for any other  

intention by coming to the Parish Office during  

office’s hours. According to Canon Law, the bishops 

of a Providence determine the offering amount the  

offering amount that seems appropriate.  

The bishops of the Indiana Providence  

have determined that the appropriate  

offering is $10.00. 

 

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA  
 

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus  

difuntos, familiares enfermos o por  

cualquier otra intención viniendo a la oficina  

Parroquial durante el horario de oficina.  

Según el Derecho Canónico, los obispos de una  

Providencia determinan el monto de la ofrenda que 

les parece apropiado. Los obispos de la Providencia 

de Indiana han determinado que la  

ofrenda apropiada es de $10.00. 
 

Check out the great FREE resources on FORMED 

1. Go to www.formed.org and click on sign up.  

2. Write your name and last name , email address and phone number.  

3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: 

                 46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN  

Then you can start watching Catholic movies, books, etc… Available in English & Spanish  
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LAST WEEK COLLECTION  
(Colecta de la semana pasada) 

August 4, 2024 

 

- Saturday and Sunday Masses                                         $3,098.00 

- Franciscans of Mary                                                            $133.00 

- Votives                                                                                     $38.00 

- Charity Box                                                                             $20.00 

- Maintenance                                                                             N/A 

- Priests of LaGrange                                                               $40.00 

- Capital Hispanic Campaign                                               $635.00 

- Donation / marriage certificate                                            $30.00                                            

- Total:                                                                                  $3,994.00 

  Thank you for your support!  

!Gracias por su generosidad! 
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REGISTRATIONS HAS BEGUN!  
 

Come to register your children on time, students who attended last year;  they also need to register to attend for their  

second year of formation. Please bring all the REQUIRED documentation for enrollment…  

 $80.00 per child - payment has to be made by the time of registrations (cash or check).  

 Original Birth Certificate of all your kids.  

 For NEW students bring Baptism and First Communion certificate (originals) if they are going to do any sacrament.  

 

*If you are experiencing financial difficulty, please talk with the Director of Religious Education.  

 

We are also offering classes for students that they don't have to do any sacrament, but they want to continue with their 

Faith Formation, the cost is the same...  

 

WE ARE IN NEED OF TEACHERS & ASSISTANTS in our program!! 

The help of new catechists and classroom teachers & assistants are always welcome and appreciated!! Please contact Lupita 

Hurtado in the parish office  if you would like to join our team or for more information. Thank you!!  

 

Religious Education classes start on Sunday, September 8th from 11 a.m. to 12:20 p.m.   

All students need to be REGISTERED before classes begin.  

 

¡LAS INSCRIPCIONES HAN COMENZADO!  
 

Vengan a inscribir a sus hijos a tiempo, los estudiantes que asistieron el año pasado; también necesitan inscribirse para 

asistir a su segundo año de formación. Por favor traigan toda la documentación REQUERIDA para la inscripción...  

 

 $80.00 por niño - el pago se tiene que hacer al momento de la inscripción en efectivo o cheque.  

 Traer Acta de Nacimiento original de todos sus hijos. 

 Para NUEVOS estudiantes traer certificado de Bautismo y Primera Comunión (Originales)  

        si van hacer algún sacramento.  

 

*Si usted esta pasando por dificultades económicas, por favor hable con la Directora de Educación Religiosa.  

 

También estamos ofreciendo clases para estudiantes que no tienen que hacer ningún sacramento, pero desean continuar 

con su Formación en la Fe, el costo es el mismo....  

 

¡¡¡NECESITAMOS MAESTROS Y ASISTENTES en nuestro programa!!! 

¡¡¡La ayuda de nuevos maestros catequistas y asistentes son siempre bienvenidos y apreciados!!! Por favor, póngase en con-

tacto con Lupita Hurtado en la oficina parroquial si desea unirse a nuestro equipo o para más información. ¡Gracias!  

 

Las Clases de Educacion Religiosa comienzan el domingo 8 de septiembre de 11 a.m. a 12:20 p.m.  

Todos los estudiantes tienen que estar REGISTRADOS antes de que comiencen las clases.  



SPECIAL INVITATION!!  

All men who wish to carry the imagen of the Virgin 

Mary in the Procession on Wednesday, August 14 are 

invited to participate. We need your help and  

participation! Thank you!!  

 
Today!!  

 Welcome & Birthday party of Fr. Jorge sis, FM at  6:30 p.m.  

 NO confessions!  

 

On Thursday, August 14th 

 8:00 p.m. Procession with the Virgin Mary through the 

streets of LaGrange.  Please come and join us this evening!!  

 

On  Thursday, August 15th  

 No morning Mass this day!  

 Exposition of the Blessed Sacrament will be from  12 p.m. to 

6:30 p.m. this day. 

 7 p.m. English Mass of the Assumption of Mary.  

 Holy day of Obligation!  

 
From August 19th to 23rd  

Fr. Osman will be in Dominican Republic attending the annual 

Meeting of Franciscans of Mary Pastors with his Superior Gen-

eral, Fr. Santiago Martin, FM.  

 

On Wednesday, August 21st 

 9:30 a.m. Fr. Louis Fowoyo will be celebrating English Mass 

please welcome him. Thank you!  

 

On Thursday, August 22nd  

 Blood drive in the Social Hall  

 From 11 a.m. to 5 p.m.  

 
On the weekend of August 24th & 25th  

We have 3 collections: 

 First Collection - Regular Sunday collection for our parish 

please use your envelope to put your offering.  

 Second collection - For the Catholic University of America 

supports students during this crucial time and help the Uni-

versity conduct critical research that will serve parishes & 

diocese through the country; use your envelope to put any 

money for that offering.  

 Third Collection - For the Mission Appeal  of the Mission-

ary of St. Paul by Fr. Valentine Iheanacho assigned by our 

diocese of FWSB. Their mission provides rehabilitation and 

supports to children in rural areas, educational needs of chil-

dren from poor families , and sponsoring seminarians and 

future priests. Any donation in cash will be appreciated.  

 Please be generous as much as you can, God bless you!  

 

 

!INVITACION ESPECIAL! 

Se les invita a participar a todos los hombres que deseen 

llevar cargando la imagen de la Virgen María en la  

procesión del miércoles 14 de agosto. Necesitamos de su 

ayuda y participación!!  Muchas gracias…  

 

El miércoles 14 de agosto  

 7 p.m. Misa en español de la Vigilia de la Asunción de 

la Virgen María.  

 ¡Día de Precepto! 

 Procesión después de Misa por las  calles de  

         LaGrange; todos están invitados.   

 

El jueves 15 de agosto  

No habrá Misa de 6:30 p.m. en español.  

 Pero SI tendremos Adoración Eucarística de 12 p.m. a 

las 6:30 p.m. este día y confesiones.  

 

Del 19 al 23 de agosto  

El P. Osman estará en República Dominicana asistiendo al 

encuentro anual de Párrocos Franciscanos de María con su 

Superior General, P. Santiago Martín, FM.  

 

El jueves 22 de agosto  

 Campaña de donación de sangre en el Salón  

          parroquial.  

 De 11 a.m. a 5 p.m.  

 
El fin de semana del 24 y 25 de Agosto  

Tendremos 3 colectas:  

 Primera Colecta - Colecta dominical para nuestra parroquia 

por favor use su sobre para poner su ofrenda.  

 Segunda Colecta - Para la Universidad Católica de América 

apoya a los estudiantes durante este tiempo crucial y ayuda a 

la Universidad a conducir investigaciones críticas que servirán 

a las parroquias y diócesis a través del país; use su sobre para 

poner cualquier dinero para esa ofrenda.  

 Tercera Colecta - Para el Llamado a la Misión del Misionero 

de San Pablo por el P. Valentino Iheanacho asignado por 

nuestra diócesis de FWSB. Su misión proporciona rehabilita-

ción y apoyo a los niños en las zonas rurales, las necesidades 

educativas de los niños de familias pobres , y el patrocinio de 

los seminaristas y futuros sacerdotes. Cualquier donación en 

efectivo será apreciada.  

 Por favor, sean tan generosos como pueda,  

          ¡Que Dios les bendiga!  

 

ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS  
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ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY 
 

STAFF: 

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)   

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm 

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parochial Vicars:  

Fr. Raúl Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)   

Fr. Jorge Sis Garcia, FM - (jorge@frmaria.org) 

(If you want to talk to them, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org) 

Her office hours are: Tuesday - 4pm to 8 pm & Wednesday & Thursday - 10am to 12pm / 4pm to 8pm  

Bookkeeper: Chris Strong (accountant@saintjosephlagrange.og) 

Her office hours are: Monday - 12pm to 5pm & Wednesday - 2pm to 7pm  

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya  

Maintenance: Tom McCue  

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer  

VOLUNTEERS:  

Sunday morning Pianist: Elizabeth Rogers  

Spanish Choir Coordinators: Luz Piña / Miguel Muñoz  

 

Dear Parishioner,  

If you would like to make a donation for the works of  charity of our Franciscans of Mary priests,  

you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity! 
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CAMPAÑA  

“Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”  

 

Ha comenzado, si usted necesita sobres para la donación puede pasar a la oficina 

parroquial para obtenerlos  y se les sigue invitando a que participen en esta  

campaña donando a nuestra Parroquia $600.00 dólares.  La mitad de este dinero se 

usará para terminar de pagar la deuda económica a la Diócesis y la otra mitad  

para los gastos básicos de nuestra parroquia. Si esta cantidad es muy elevada para 

una sola familia, pueden unirse dos familias. Muchas Gracias  

                             

 

ADVERTISING  

For those of you who are interested in placing an 

ad in our bulletin, you can do so beginning  

August 1st. The cost will be $100.00 for one year  

of advertising. Please turn in your money and a  

business card to the office as soon as possible.  


